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DIMENSIONS

D ØA

B

ØC
23.5

53

HIGHLIGHTS

FLOATING BALL  
VENT VALVE 

OPEN

FLOATING BALL  
VENT VALVE 

CLOSED
LABYRINTH

SPARE PARTS

3

2

1

Part No. Description Pack

1 K00103008 Pin Kit 10

2
G00000013 Gasket Ø 357 10
G00000014 Gasket Ø 457 10

3 * K00103004 Breather Kit 10

* Only for FLOATING VALVE

Part No. ØA ØC B D BREATHER Pack
mm mm mm mm

8169014 357 320 380 120 FLOATING BALL  
VENT VALVE 5

8170015 457 415 480 120 FLOATING BALL  
VENT VALVE 5

8169016 357 320 380 120 LABYRINTH 5

8170018 457 415 480 120 LABYRINTH 5

8169015 357 320 380 120 CLOSED 5

8170016 457 415 480 120 CLOSED 5

HINGED TANK LIDS - ABAT SERIES

OPTIONALS
FILTER Pag. 294

GASKET Pag. 293

Coperchi per cisterne serie ABAT 

Nuovo coperchio ribaltabile ABAT:
-	Particolarmente indicato per cisterne di grandi 

capacità, dove vengono applicate pompe di 
caricamento ad alta portata fino a 600 l/1’.

-	La nuova valvola di sfiato garantisce un perfetto 
passaggio d’aria, non riscontrabile sugli altri 
coperchi in commercio.

Caratteristiche tecniche:
-	 struttura in polipropilene
-	angolo di ribaltamento massimo di 180°
-	 tenuta garantita da una una sfera galleggiante 

direttamente a battuta sulla guarnizione .
-	angolo di svitamento 10°
-	 valvola di sfiato con sfera galleggiante.

Tank lids - ABAT series

New hinged tank lid ABAT:
-	above all suggested for big capacity tanks, on 

which there are applied pumps at high flow rate 
until 600 l/1’.

-	 the new breather valve grants a perfect air 
passage, not finding in other tank lids on sale

Technical features: 
-	polypropylene structure
-	max upending angle: 180°
-	Seal guaranteed by a floating ball sitting directly 

against the gasket.
-	unscrewing angle: 10°
-	 floating ball vent valve.

Couvercles pour cuves série ABAT

Nouveau couvercle rabattable ABAT :
-	Particulièrement indiqué pour cuves de grand 

capacité, sur lequel on applique pompe de 
chargement à haute débit jusqu’à 600 l/1’.

-	La nouvelle soupape garantis un parfait 
passage d’air, pas vérifiable sur les autres 
couvercles en commerce.

Caractéristiques techniques:
-	 structure en polypropylène
-	angle de renversement maxi. 180°
-	Tenue garantie par une sphère flottante 

directement en butée sur le joint.
-	angle de dévissage 10°
-	 clapet d’aspiration à bille flottante.

-	Possibilità di chiusura 
con lucchetto 
(non fornito).

-	Possibility to lock with 
padlock (not supplied).

-	Possibilité de 
verrouillage avec 
cadenas (non fourni).
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Mixers    MX 37   |   MX 26

Part No. Color A B C Pack
l US gal bar mm mm mm kg

1 8199028 37 10 10 617 620 504 13 1

2 8199C0004 26 7 10 540 610 404 12 1

A C

B

1 MX 37

2 MX 26

DIMENSIONS

1
617 504

62
0

2
540 404

61
0

Lavacontenitori di fitofarmaci con comando di 
sicurezza. 
Cisterna in polietilene da 26 o 37 l. 
Oblò per ispezione miscelatore. 
Adattabile ad ogni tipo di macchina da diserbo.
-	Lavabarattoli con apertura di sicurezza a 

pressione;
-	 Inclusi:  4 ugelli diversi
-	Fino a:  400 l/1’  /  105.7 GPM
-	Forma arrotondata per migliorare la pulizia 

interna
-	Circuito di collegamento AF
-	Getto rotante lavabotte premix;
-	Comando getto rotante lavabotte;
-	Comando miscelazione;
-	Comando eiettore per incorporazione i n 

cisterna;

Phytosanitary product container washing unit with 
safety control.
26 or 37-litre polyethylene tank.
Mixer inspection window.
Adaptable to any type of spraying machine.

-	Container washer with pressure operated safety 
valve.

-	 Included:  4 different nozzles
-	Up to:  400 l/1’  /  105.7 GPM
-	Rounded shape to improve the internal cleaning
-	AF connections circuit
-	Rotating nozzle for cleaning internal surfaces.
-	Rotating nozzle for internal cleaning lever 

control.
-	Mixer control.
-	 Injector / transfer control.

Lave-conteneurs de produits 
phytopharmaceutiques avec commande de 
sécurité. 
Cuve en polyétilene de 26 o 37 l. 
Hublot de visite du mélangeur. 
Adaptable à tout type de pulverisateurs.

-	Lave-recipients avec ouverture de sécurité a 
pression. 

-	 Inclus :  4 buses différentes
-	Jusqu’à :  400 l/1’  /  105.7 GPM
-	Forme arrondie pour améliorer le nettoyage 

interne
-	Circuit de raccordement AF.
-	 Jet rotatif pour nettoyer la trémie.
-	Régulateur du jet rotatif.
-	Régulateur premelangeur.
-	Régulateur l’éjecteur pour incorporation en 

cuve.
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Part No. max AF A B C Pack
bar mm mm mm

1 8200000 12 6 240 150 188 1

2 8200001 12 6 240 83 101 1

A C

B1

2

AF6
fork

NOZZLES FOR VENTURI SYSTEM

Ø 5 mm Ø 8 mm Ø 11 mm Ø 16 mm

DIMENSIONS

1
240 188

15
0

2
240 101

83

Venturi System
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Connessione IN/OUT AF 6
Adatto per qualsiasi serbatoio

IN/OUT AF 6 Connection
Suitable for every tank

Raccordement IN/OUT AF 6
Convient à tous les réservoirs

Grafico Pressione/Portata
Pressure/Flow Graph
Graphique pression/débit
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Part No. max AF Ø Outlet A B C Pack
bar mm mm mm mm

8200002 10 5 Rilsan
Ø 10 mm 197 131 124 1

A C

BAF5
fork

DIMENSIONS

197 124

13
1

Mixers Valves

Valvole Valve Vanne 


